
L’ Écomusée des Mines et du Val Germanasca, situé à en-
viron 70 km à ouest de Turin, permet au public de vivre 
des moments de découverte excitants. Le Centre d’Accueil 
de l’ Écomusée est devenu un site d’excellence grâce à la 
présence des mines Paola et Gianna. Ces mines, qui dispo-
sent de plus de 4 km de galeries aménagées et équipées, 
ont permis de créer deux itinéraires de visite uniques au 
niveau international.

Entrer dans la mine à bord du petit train des mineurs, sentir l’air 
frais sur la peau, se plonger dans l’obscurité du sous-sol qui n’est 
interrompue que par la lumière du talc blanc, être surpris du silence 
absolu de la mine pour tressaillir ensuite aux vibrations des mar-
teaux-piqueurs ou aux explosions soudaines: à Scopriminiera tous 
vos sens sont entrainés comme par magie dans ce jeu de contraste!     

Une aventure étonnante, un voyage extraordinaire à travers l’espace 
et le temps! Les cartes géographiques et géologiques géantes, les 
vidéos et les équipements multimédia, les lumières, les sons et les 
voix guident les visiteurs à travers les galeries de la mine Gianna, à la 
découverte de la collision des terres - l’Afrique et l’Europe actuelles 
- qui ont donné naissance, il y a 65 millions d’ans, aux Alpes comme 
on les connait aujourd’hui.

Avventura
ed emozioni

a due passi da Torino

Aventures
et émotions

à deux pas de Turin

An exciting 
adventure
close Turin

www.facebook.com/ecomuseo.miniere

INFO
Ecomuseo Regionale delle Miniere e della Val Germanasca 

ScopriMiniera/ScopriAlpi - Loc. Paola - 10060 Prali (TO)
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COME ARRIVARE
Dalla tangenziale di Torino imboccare l’autostrada Torino-
Pinerolo e proseguire in direzione Sestriere. Arrivati nell’a-
bitato di Perosa Argentina, proseguire in direzione Prali sino 
al Km 15 della S.P. 169.

DIRECTIONS
From the Turin Tangential road take the Torino-Pinerolo toll 
road and continue towards Sestriere. When arriving in Pe-
rosa Argentina, proceed towards Prali until Km 15 of the 
S.P. 169.

ITINÉRAIRE
Du périphérique de Turin prendre l’autoroute Torino-Pine-
rolo. Suivre Sestriere et à Perosa Argentina continuer en 
direction Prali jusqu’au km 15 de la route provinciale 169.
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L’Ecomuseo delle Miniere e della Val Germanasca, situato 
a circa 70 km ad ovest di Torino, offre al pubblico la possi-
bilità di vivere entusiasmanti momenti di scoperta. La par-
ticolarità che rende il Centro di Accoglienza dell’Ecomuseo 
“sito di eccellenza” è la presenza delle due miniere “Paola” 
e “Gianna” che, con oltre 4 km di gallerie allestite ed attrez-
zate, hanno consentito di creare due percorsi di visita unici 
a livello internazionale.

Entrare in galleria a bordo del tre-
nino dei minatori, percepire sulla 
pelle l’aria fresca, essere avvolti 
dall’oscurità del sottosuolo spez-
zata solamente dal luccichio del 
candido talco, rimanere stupiti dal 
silenzio assoluto della miniera per 
poi trasalire alle forti vibrazioni dei 
martelli pneumatici o a causa di 
improvvise esplosioni: tutti i sen-
si sono magicamente coinvolti da 
questo gioco di contrasti che è 
ScopriMiniera!

Un’avventura sorprendente, uno 
spettacolare viaggio nello spazio e 
nel tempo!   Maxi cartografie, video-
proiezioni e installazioni multimediali, 
luci, suoni e voci narranti  accompa-
gnano i visitatori lungo i sotterranei 
della miniera Gianna, alla scoperta 
dello scontro fra terre - quelle che 
oggi sono l’Africa e l’Europa -  che 
hanno dato origine  65 milioni di anni 
fa alle nascita delle ALPI, così come 
le conosciamo noi oggi.

The “Ecomuseum of Mines and Germanasca Valley” is lo-
cated around 70km West of Turin and it offers the chance of 
a great experience and exciting discoveries.
The peculiarity of the Ecomuseum Reception, a site of ex-
cellence, is the presence of the two galleries named “Paola” 
and “Gianna” which lead to two underground itineraries of 
over 4km, fully equipped and internationally renowned.
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1 - Biglietteria - Bookshop
	 - Ticket office - Bookshop
	 - Guichet - Bookshop 
2 - Esposizione permanente
	 - Permanent exhibition
	 - Exposition permanente
3 - “Ristoro del Minatore”
	 - “Ristoro del Minatore”
	    (The Miner’s Tavern)
	 - Restaurant
	   «Ristoro del minatore»
4 - Aule didattiche
	 - Educational rooms
	 - Salles de classe didactiques 
5 - Centro di Accoglienza
	 - Meeting center
	 - Centre d’accueil 
6 - ScopriMiniera (Miniera Paola)
	 - ScopriMiniera (Mine Paola)
	 - ScopriMiniera (Mine Paola)
7 - ScopriAlpi (Miniera Gianna)
	 - ScopriAlpi (Mine Gianna)
	 - ScopriAlpi (Mine Gianna)

Aperto da marzo a novembre dalle 9.30 alle 17
PRENOTAZIONE OBBLIGATORIA

March to November 9.30 am until 5 pm
RESERVATION IS COMPULSORY

Ouvert de mars à novembre de 9h.30  à 17 h.
RESERVATION OBBLIGATOIRE

(+ 39) 0121.806987
info@ecomuseominiere.it - www.ecomuseominiere.it

Entering the gallery on the miners train let the visitor feel fresh air on the 
skin while being surrounded by darkness, interrupted only by the pure 
white talc glittering, then being surprised by the complete silence of the 
mines and finally being startled by the strong jackhammers vibrations as 
well as by the sound of sudden explosions: all the five senses are magi-
cally stimulated by this game of contrasts created by ScopriMiniera!

An amazing adventure, a spectacular journey through time and 
space! Large maps, videoprojections and multimedia installations, 
lights, sounds and voice-overs take the visitors along the Gianna 
underground galleries discovering the collision between the lands 
which are nowadays known as Africa and Europe, giving birth 65 
millions years ago to the Alps as we know them today.

ORARI / OPENING TIMES / HORAIRES

Bookshop

Visite per gruppi
Group visits
Visites pour groupes

Didattica
Educational activities
Programmes pédagogiques

Prenotazioni on-line
On-line booking
Réservation en ligne

Ristoro e bar
Snack bar, cafeteria
Restauration et bar

Escursioni
Excursions
Excursions

Visite guidate
Guided tours
Visites guidées


